
 

Ejemplos de criminales en el 
Parlamento 
 
Abdul Rabb al‐Rasul Sayyaf, diputado del Parlamento y 
candidato a las próximas elecciones 

Un coste para la justicia afgana. El error de Karzai 
International Herald Tribune, 6 de mayo de 2004 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/advocacy.htm 
 
«También entrevisté a mujeres que relataron con detalle el 
comportamiento de las tropas de Sayyaf durante la guerra civil: una vio 
cómo su hijo moría mientras a ella los milicianos la violaban. He 
entrevistado a hombres que estuvieron encerrados en improvisadas 
cárceles en el cuartel general de Sayyaf, en Paghman, al oeste de Kabul. 
Aquellos que sobrevivieron dicen que pagaron para que les dejaran en 
libertad. Estos supervivientes explican cómo los menos afortunados eran 
obligados a cavar su propia tumba antes de que los mataran a tiros.» 

Lee más… 
 
Arrojando sombras. Crímenes de guerra y crímenes contra la 
humanidad: 1978‐2001 
The Afghanistan Justice Project, 2005 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/index.htm 
 
«Durante la operación en Afshar [barrio de Kabul], las fuerzas [del 
partido] Ittihad—i‐Islmai, de Sayyaf, usaron la violación y otros abusos 
contra civiles para echar a la población de esa zona […]. La testimonio M. 
(ver más abajo su relato) resultó herida en una mano y en la pierna 
cuando los soldados de Ittihad dispararon contra su hijo. “Cuando aún 
estaba sangrando, me violaron”, explica. Relató que tres soldados la 
agarraron y la tumbaron en el suelo mientras un cuarto la violaba en el 
sótano de una casa.  
 
[…] Z. explicó que pasó el año siguiente en cautividad, de manos de un 
comandante de Ittihad a otro, siendo apaleado y torturado de múltiples 
maneras: le privaban dormir y comer, no le dejaban ir al lavabo a pesar de 
que tenía diarrea, le ataban las manos y los pies de noche con cuerdas 
que le han dejado cicatrices, le amenazaban de muerte y le atormentaban 
con cuerpos de otros presos [de la etnia] hazara ya muertos, y le 
preguntaban dónde estaba exactamente su casa porque los soldados de 



 

Ittihad pretendían atacar con cohetes la zona donde vivía, Dasht‐e‐
Barchi.» 
 
Lee más… 
 

Manos sucias de sangre: las atrocidades del pasado en Kabul y la 
legalidad de la impunidad en Afganistán  
Human Rights Watch, 6 de julio de 2005 
www.hrw.org/en/reports/2005/07/06/blood-stained-hands 
 
«Un periodista afgano describió así lo que vio en abril de 1992: “Vi con 
mis propios ojos cómo las tropas de Sayyaf y Masud saqueaban todo a 
medida que entraban en la ciudad, rompiendo ventanas, y robando todo 
lo que querían. Se comportaban como animales, haciendo todo lo que les 
venía en gana […]” Abdul Rabb al‐Rasul Sayyaf, máximo líder de Ittihad, 
está implicado, directa e indirectamente, en los crímenes de guerra 
documentados más arriba, como responsable de mando […]. “Como 
máximo líder de Ittihad, Sayyaf controlaba a todos los comandantes de 
ese partido” […]» 

Lee más… 
 

Mohammad Muhaqiq, diputado del Parlamento y candidato a 
las próximas elecciones 
 
Arrojando sombras. Crímenes de guerra y crímenes contra la 
humanidad: 1978‐2001 
The Afghanistan Justice Project, 2005 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/index.htm 
 
«[…] Hizb‐i Wahdat estaba encabezado por Abdul Ali Mazari. La dirección 
del partido la conformaba un comité de 82 personas, que incluía a los 
líderes de las numerosas facciones chiíes. También formaba parte de ese 
comité Abdul Karim Khalili, que fue elegido responsable después de que 
los talibán mataran a Mazari en 1995, y Mohammad Muhaqiq, que se 
convirtió en el líder de Hizb‐i‐Wahdat en el norte de Afganistán, un cargo 
de importancia clave cuando Hizb—i‐Wahdat perdió el control del oeste 
de Kabul en 1995 […]. 
 
[…] En el norte de Afganistán, los comandantes aliados a Hizb‐i Wahdat se 
aprovecharon de su domino del territorio y su capacidad de operar sin 
ningún tipo de restricción, para aterrorizar a la población civil. Estas 
acciones las llevaron a cabo independientemente al conflicto que 



 

mantenían con otras facciones. Afghanistan Justice Project ha podido 
recabar testimonios detallados de matanza de civiles de la etnia pastún 
en tres ocasiones diferentes a manos de las fuerzas de Hizb‐i Wahdat.  
 
[…] Miembros de diferentes familias del área de Tasadi, en [la provincia 
de] Balkh, describieron el asesinato de nueve hombres y niños en el año 
1996 a manos del comandante de un batallón de Hizb‐i Wahdat, llamado 
Ali Sarwar Gunx. (Gunx significa loco o borracho y es otro de los motes 
adoptados por los comandantes de Wahdat, que tenían fama por su 
brutalidad). Un civil, Mohammad, relató que el comandante Sarwar, que 
tenía hombres desplegados en las áreas de Tasadi, Ali Chopan y Kart‐i‐
Ariana en la provincia de Balkh, detuvo a todos los pastunes que 
trabajaban en una granja, propiedad de un empresario local llamado 
Rasul Barat. Su padre, Amir Gul, y su hermano de 13 años, Gul Mir, y seis 
otros hombres y niños estaban entre los arrestados. Les esposaron y los 
llevaron cerca de la mezquita chií de la localidad de Ali Chopan. Entonces, 
explica Mohammad, les pegaron hasta la muerte –con armas, palos, 
piedras, cuchillos y bayonetas‐ delante de la gente del pueblo. Después 
descuartizaron los cuerpos, continúa relatando, y los tiraron a un pozo, 
cerca de la mezquita. […] “Pasados once días,” afirma Mohammad, “El 
señor Muhaqiq dio su permiso y envió a dos representantes de Hizb‐i 
Wahdat. […] Sacamos los cuerpos del pozo en Ali Chopan. Y todos 
estaban descuartizados.”» 
 
Lee más… 
 
Burhanuddin Rabbani, diputado en el Parlamento  
 

Arrojando sombras. Crímenes de guerra y crímenes contra la 
humanidad: 1978‐2001 
The Afghanistan Justice Project, 2005 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/index.htm 
 
«Los oficiales de [los partidos] Shura‐i Nazar y Jamiat‐i Islami intentan 
justificar el bombardeo de Kabul llevado a cabo por sus fuerzas desde 
1992, diciendo que sus tropas representaban las fuerzas legítimas del 
Gobierno y actuaban para defender al Ejecutivo de los ataques de las 
facciones antigubernamentales […]. Sin embargo, a pesar de que algunas 
facciones del conflicto argumentan su legitimidad o se escudan en que 
otra facción atacó primero, según la Ley Humanitaria Internacional, los 
ataques indiscriminados están prohibidos […]» 
 
Lee más… 
 



 

Decenas de muertos en los combates entre facciones que devastan la 
capital de Afganistán 
The New York Times, 3 de enero de 1994 
http://www.nytimes.com/1994/01/03/world/scores‐killed‐as‐factional‐
battles‐devastate‐afghanistan‐s‐capital.html 

«Los combates entre facciones continuaron por segundo día en la capital 

afgana, Kabul, y 70 personas murieron y unas 700 más resultaron heridas, 

según algunos oficiales. El portavoz del presidente Burhanuddin Rabbani 

dijo que esa cifra era un cálculo conservador del número de bajas 

registradas en la guerra que estalló a principio de año entre las fuerzas de 

Rabbani y las tropas del general Abdul Rashid Dostam […]. Hablando 

desde el palacio presidencial, que recibió el impacto de una docena de 

cohetes en los dos últimos días, el presidente dijo que los actuales 

combates constituyen la última fase de la Guerra Santa, que durante 14 

años grupos rebeldes llevaron a cabo contra el Gobierno establecido por 

los soviéticos y derrocado en abril de 1992.» 

Lee más… 



 

Ejemplos de criminales en el Gobierno 
 
Mohammad Qasim Fahim, actual vicepresidente 
 
Arrojando sombras. Crímenes de guerra y crímenes contra la 
humanidad: 1978‐2001. The Afghanistan Justice Project, 2005 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/index.htm 
 
«Shura‐e‐Nazar [uno de los partidos islamistas que luchó por el poder en 
Kabul entre 1992 y 1996] fue una fuerza especialmente letal y la mayor 
parte de la destrucción en la capital afgana la causaron sus cohetes y 
fuego de artillería. Testimonios de dentro del partido de Shura‐e‐Nazar 
declararon que existía una fuerte cadena de mando en cuanto a dónde 
atacar y dar órdenes directas […]. Mohammad Qasim Fahim, entonces 
encargado del Servicio de Inteligencia, ha sido mencionado en numerosas 
ocasiones como una pieza clave en asesorar dónde atacar. […] 
Uno de los casos de abusos más conocidos durante la guerra en Kabul 
ocurrió en 1992, cuando una joven, N., saltó desde lo alto de un bloque 
de pisos en uno de los barrios de Macrorian para evitar ser violada […]. A 
la mañana siguiente, la familia llevó el cadáver a casa. “Toda la gente de 
la zona se estaba manifestando”, explicó el abuelo, “con gritos en contra 
del jefe del Servicio de Inteligencia, Fahim.”» 
 
Lee más… 
 
Manos sucias de sangre: las atrocidades del pasado en Kabul y la 
legalidad de la impunidad en Afganistán  
Human Rights Watch, 6 de julio de 2005 
www.hrw.org/en/reports/2005/07/06/blood-stained-hands 
 
«El general Fahim fue jefe del Servicio de Inteligencia y dominaba varios 
controles militares en Kabul […]. Fahim estuvo implicado en la 
planificación de la operación en [el barrio de] Afshar, participó en las 
negociaciones con los comandantes de Harakat [otro partido islamista] 
para conseguir su colaboración antes de la ofensiva y estuvo 
directamente implicado en el ataque.  […] Hay pruebas creíbles y 
consistentes sobre violación generalizada y sistemática de los derechos 
humanos y violación de la Ley Humanitaria Internacional durante y 
después de la ofensiva en Afshar, incluyendo matanzas intencionadas de 
civiles, así como palizas, secuestros basados en razones étnicas, robo y 
trabajos forzados. La naturaleza generalizada y deliberada de estos 
ataques sugiere que algunos de los comandantes implicados en estos 
abusos pueden ser responsables de crímenes contra la humanidad.» 
 
Lee más… 



 

 
Abdul Karim Khalili, actual vicepresidente 
 
Arrojando sombras. Crímenes de guerra y crímenes contra la 
humanidad: 1978‐2001 
The Afghanistan Justice Project, 2005 
http://www.afghanistanjusticeproject.org/index.htm 
 
«Hizb‐i Wahdat estaba encabezado por Abdul Ali Mazari. La dirección del 
partido la conformaba un comité de 82 personas, que incluía a los líderes 
de las numerosas facciones chiíes. También formaba parte de ese comité 
Abdul Karim Khalili, que fue elegido responsable después de que los 
talibán mataran a Mazari en 1995 […]. 
 
“Me colgaron de cabeza para abajo, por los pies, y quemaron gasolina 
debajo. Y desde arriba me tiraron agua. Me apalearon con palos de 
madera y dispararon pistolas cerca de mi cabeza”. 
 
Un civil que fue detenido y asesinado por las fuerzas de Wahdat es Gul, 
de la etnia tayika. Ella describe cómo su hijo, Mohammed Haroun, 
entonces en su último año de escuela, desapareció el 2 de febrero de 
1993. “Lo quemaron y le sacaron los ojos”, explicó su primo. “Es 
imposible saber por qué los comandantes de Wahdat cometieron tal 
crimen”. 
 
[…] Investigaciones llevadas a cabo por The Afghanistan Justice Project no 
indican que los altos mandos de Wahdat ordenaran los abusos contra los 
civiles […]. Sin embargo, a pesar de que eran incapaces de imponer 
disciplina entre sus subordinados, los líderes de Wahdat continuaron 
considerándolos comandantes legítimos de su tropa, a pesar de que 
sabían que esos comandantes habían participado en secuestros y otros 
abusos en venganza por acciones similares llevadas a cabo por otras 
facciones. Así, en algunos casos los líderes de Wahdat perdonaron esos 
abusos como parte de la rivalidad existente entre facciones […]. En 
cualquier caso, ellos [los líderes de Wahdat] tienen parte de culpa por los 
abusos que se cometieron.» 

Lee más… 
 



 

Ismail Khan, actual ministro de Energía 
 
Todas las esperanzas, quebradas: violencia y represión en el oeste de 
Afganistán 
Human Rights Watch, 5 de noviembre de 2002 

http://www.hrw.org/en/reports/2002/11/05/all‐our‐hopes‐are‐crushed 

«Ismail Khan dirige y está al caso de la mayoría de estas actividades. Hay 
pruebas convincentes de que él personalmente ordenó algunas de las 
detenciones políticas y apaleamientos […]. En la comisaría de policía de 
Herat se habilitaron estancias especiales para practicar la tortura. Era 
habitual el uso de descargas eléctricas. Human Rights Watch dispone de 
testimonios de víctimas y personas que estuvieron allí presentes y que 
explican que, para ello, se utilizaban generadores a manivela y cables […]. 
Otras fuentes explicaron a Human Rights Watch que la policía en la 
comisaría de Herat normalmente torturaba y apaleaba a los detenidos.  
 
[…] Un trabajador humanitario local, familiarizado con la cárcel de Herat, 
informó a Human Rights Watch sobre varios casos de niños acusados de 
“crímenes de vicio”. Los niños eran torturados por la policía en la 
comisaría y después mostrados en la televisión de Herat. 
[…] Las personas de etnia pastún se convirtieron especialmente en el 
blanco de la brutalidad de la policía y los militares, sobre todo en las 
calles de Herat y las carreteras de los alrededores. Diversas fuentes 
describen un patrón de arrestos arbitrarios, normalmente seguidos de 
apaleamientos.» 
 
Lee más… 
 
«Queremos vivir como humanas»: represión de mujeres y niñas en el 
oeste de Afganistán 
Human Rights Watch, 17 de diciembre de 2002 
http://www.hrw.org/en/news/2002/12/16/afghanistan‐women‐still‐not‐
liberated 
«[…] la policía, bajo mando de Ismail Khan, interrogaba a las mujeres y 
niñas que veía a solas con hombres, incluso si eran taxistas, y detenían a 
aquellos que no tenían una relación de familia. Human Rights Watch 
explica que los hombres arrestados en esas circunstancias eran llevados a 
la cárcel; y las mujeres eran trasladadas a un hospital, donde doctoras 
policía les realizaban un examen médico para comprobar si habían tenido 
relaciones sexuales recientemente o, si eran solteras, si todavía eran 
vírgenes.» 
 
Lee más… 
 



 

Abdul Rashid Dostum, actual responsable de personal del 
comandante jefe del Ejército Nacional Afgano 
 
Mujeres en Afganistán. Una catástrofe de derechos humanos 
Amnistía Internacional, 1995 
http://www.amnesty.org/en/library/asset/ASA11/003/1995/en/942a70a
6‐eb60‐11dd‐b8d6‐03683db9c805/asa110031995en.pdf 
 
«Una familia que se fue de Afganistán a mediados de 1994 explicó a 
Amnistía Internacional cómo una noche de marzo de ese año las tropas 
de Dostum entraron en su casa en el barrio del Old Macrorayan en Kabul 
y mataron a su hija. “Eran unos 12 hombres con kalashnikovs y con la cara 
tapada. Nos pidieron que les diéramos a nuestra hija. Nosotros nos 
negamos. Ellos no lo aceptaron y pidieron que trajéramos a nuestra hija 
para hablar con ella. Ella fue y les dijo que no quería ir con ellos. Entonces 
uno de los milicianos levantó su kalashnikov y le disparó delante de 
nuestros ojos. Sólo tenía 20 años y estaba a punto de acabar su educación 
superior.”» 
 
Lee más 
 
Manos sucias de sangre: las atrocidades del pasado en Kabul y la 
legalidad de la impunidad en Afganistán  
Human Rights Watch, 6 de julio de 2005 
www.hrw.org/en/reports/2005/07/06/blood-stained-hands 
 
«Abdul Rashid Dostum, un antiguo general del Ejército Afgano apoyado 
por los soviéticos en los ochenta, era y es el máximo líder del partido 
Junbish […]. Junbish, junto con otras facciones discutidas en este informe, 
está implicado en numerosos asesinatos, actos de pillaje y saqueos. 
Muchos de esos abusos son serias violaciones de la Ley Internacional 
Humanitaria, y la imposibilidad de los mandos de Junbish de evitar o 
prevenir esos abusos les puede hacer tan responsables por su 
responsabilidad de mando (Junbish también estuvo involucrado en serios 
abusos en Kabul en 1994 y 1995, pero ese periodo no se analiza en este 
informe).»  
 
Lee más… 
 
Un relevante señor de la guerra afgano regresa para ayudar a Karzai 
McClatchy, 16 de agosto de 2009 
http://www.mcclatchydc.com/2009/08/16/73809/notorious‐afghan‐
warlord‐returns.html 
 
«Un relevante señor de la guerra afgano, acusado de permitir el asesinato 
de centenares, si no miles, de presos y de destruir las pruebas, regresó a 



 

Afganistán el sábado por la noche como parte de lo que parece ser un 
pacto existente entre él y el presidente Hamid Karzai […].El general 
Abdul Rashid Dostum llegó desde Turquía tan sólo cuatro días antes de 
las elecciones presidenciales, en las que su apoyo puede ser clave para las 
posibilidades de Karzai de conseguir más del 50% de los votos, que evite 
una segunda vuelta. […] Karzai ha sido sometido a críticas por consolidar 
su cargo a base de hacer pactos con señores de la guerra como Dostum.» 
 
Lee más… 
 
 

 

 

 

 



 

Impunidad y amnistía 

Informe 2010, el estado de los derechos humanos en el mundo 
Amnistía Internacional, 2010 
http://thereport.amnesty.org/regions/asia‐pacific 

«Pese a la indignación pública, en el Gobierno formado tras la reelección 
del presidente Karzai, se incluyó a varias figuras contra las que pesaban 
denuncias creíbles y públicas de crímenes de guerra y graves violaciones 
de derechos humanos cometidas durante la guerra civil de Afganistán, así 
como tras la caída de los talibán.» 

Lee más… 
 
El precio de la guerra. Experiencias afganas del conflicto, 1978‐2009 
Oxfam, noviembre 2009 
http://www.oxfam.org/en/policy/cost‐war‐afghanistan‐experiences 
«Muchos individuos consideran que existe una relación entre que los 
señores de la guerra continúen teniendo cargos de poder en todas las 
esferas del Gobierno, y aumente la inseguridad y la falta de confianza en 
el Ejecutivo.»  
 
Lee más… 
 
El estado de la justicia transicional en Afganistán 
Afghanistan Research and Evaluation Unit (AREU), abril 2010 
http://www.areu.org.af/ 
«La comunidad internacional, en consecuencia, tiene la responsabilidad 
de exigir al Gobierno de Afganistán que no olvide sus compromisos con 
las víctimas afganas y que implemente el Plan de Acción. A pesar de ello, 
muchos países de gran peso mantienen un claro mutismo en cuanto a 
pedir responsabilidades por los crímenes de guerra.» 
 
Lee más… 
 
Afganistán reconoce que aprobó una ley para perdonar los crímenes de 
guerra 
Reuters, 16 de marzo de 2010 
http://www.reuters.com/article/idUSTRE62F2LU20100316 

«El Gobierno afgano confirmó por primera vez en público este martes que 
ha dado luz verde a una ley que perdona los crímenes de guerra y los 
abusos de los derechos humanos que tuvieron lugar antes de 2001[…].  El 
presidente afgano, Hamid Karzai, prometió no firmar dicha ley, conocida 
como Ley Nacional de Estabilidad y Reconciliación, cuando fue aprobada 



 

por el Parlamento en 2007 […].  Durante sus ocho años de poder, Karzai 
ha incorporado en su Gobierno y círculos cercanos antiguos comandantes 
de facciones armadas, incluidos señores de la guerra acusados por 
Occidente de crímenes de guerra y otros abusos.» 

Lee más… 
 
Un llamamiento a la justicia: encuesta nacional sobre las violaciones de 
los derechos humanos en Afganistán durante el pasado  
Comisión Independiente de Derechos Humanos de Afganistán (AIHRC), 
2005  
http://www.aihrc.org.af/rep_Eng_29_01_05.htm 
 
«Aunque a la mayoría de la gente le preocupa principalmente la justicia, 
muchos encuestados consideran que existe una relación entre seguridad 
y justicia. Tres cuartas partes de los preguntados (76%) respondieron que, 
si los criminales de guerra fueran juzgados en un futuro cercano, eso 
ayudaría a aumentar la seguridad en Afganistán, mientras que sólo el 8% 
contestó que eso disminuiría la situación de seguridad (el 13% no supo 
qué contestar). […]  
Las atrocidades cometidas en Afganistán son de tal magnitud que el 
sentimiento de sentirse víctimas es profundo y generalizado entre la 
mayor parte de los encuestados. Casi todo el mundo había sufrido 
violencia de alguna manera.» 
 
Lee más… 

 

Manifiesto de ICTJ sobre la Ley de Amnistía en Afganistán  
International Center for Transitional Justice (ICTJ), 17 de febrero de 
2010   
http://www.ictj.org/en/news/features/3456.html 

«[…]  el método de reconciliación promovido por la Ley es una amnistía 
para todos aquellos implicados en el conflicto afgano, tanto los que 
simplemente cogieron las armas, como los que fueron responsables de 
crímenes de guerra y contra la humanidad. Las amnistías forman parte 
normalmente de las negociaciones de paz, pero las leyes internacionales 
prohíben la amnistía para los crímenes de guerra de gran magnitud.» 

Lee más… 
 



 

Informe final sobre las elecciones presidenciales y provinciales del 20 de 
agosto de 2009 
UE Misión de Observación Electoral para la República Islámica de 
Afganistán, 16 de diciembre de 2009 
 «La Constitución y la Ley Electoral prevén bases legales para vetar 
candidatos. La Ley Electoral prevé el veto a candidatos con vínculos a 
grupos ilegales armados, mientras que la Constitución excluye a los 
candidatos que han sido condenados por crímenes. Sin embargo, en un 
contexto de impunidad generalizada por los crímenes del pasado, el 
número de candidatos afectados por estas medidas fue extremadamente 
bajo, incluso cuando los abusos del pasado estaban documentados por las 
Naciones Unidas, colectivos de la sociedad civil y colectivos nacionales e 
internacionales de derechos humanos […]. Todos los interlocutores de los 
observadores electorales de la Unión Europea han insistido en la 
importancia de un proceso de veto de cara a las elecciones legislativas de 
2010 […]». 
 
Lee más… 
 

 


